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M E C l tesepoon pepper, roll in fiourVÁGJA KI —ö R I Z Z E Autonómia a szlovákok célja kelti maradék nélkül a jogos kft-1 r>KtCC>KtCttW 
vetéléseket, be nem tartja a!
Pittsburgh! egyezménynek *- ____
zon pontjait, amit Masaryk hOZCl CllCSCt 
aláirt és míg nem Írják ki az uj-

aad (ry in bot lard uatü Hgbt

HUNKA FELSZABADÍTÓ SZÓZATÁT VARJA A FELVIDÉK— 
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN LETELEPEDETT FELVIDÉ
KIEK ÉRDEKÉBEN SZÁLL SÍKRA A “YOUNGSTOWNSKE 

SLOVENSKÉ NOVINY"

, "Badger"
BROWNED “TARHONYA" 

(Macaroni may be ueed) 
Melt 2 tabkspoon* lant Add 1 

:1 á cupa ••tarhonya” and brown 
| llghtly. Then mii in 1 - teaspoon 
Street red pepper and 1 teaspoon 
sah. and gradually lt4 cups hot 

, water ... Serre rrtth poached 
j or fried eggs.

míommmam¥
Recept-PályázataA választásokat. A mostani kato-, kívánunk lapunk mindenegyes 

nai és rendőruralmat továbbra 
is rákén yszerlthetlk ugyan a ; 
szlovák népre, de annál hama
rább üt a csehéí utolsó órája—

barátjának a közeledőIsmertette már a “Kanadai tént, nem lehet más s válasz: 
Magyar Újság” azokat a határo- amit kotyvasztottatok egyétek 
latokat, melyeket a Pittsburgh • meg, amit vetettetek, arassátok 
bán összeülő naggyülés hozott le! 
félmillió szlovák testvérünk ü- 
gyében. Ezzel kapcsolatban a 
"Cleveland

Szavaz ó lap ÚJÉVRE
BEKOLOSSt HATÁRIDŐ 1W január é. ' fejezi be cikkét a "Youngstown-Annyl bizonyos, hogy Szlo- 

venszkóhan nem lesz békesség: ské Noviny". 
mindaddig, mig Prága nem tel-' : Kevés helyen kerül Magyar- 

Kan sdában ugyan ropogósra 
sült malac az asztalra, még ke
vesebb kéményseprő jár létrával 
házról házra, éppen azért van 
szükség hetenként kétszer be

kopogtató lapunkra.

Press" hovember 
STUFFED CABBAGE ROLLS 30-lki száma részletezte Rév.

Oook a whole cabbage in sah Kramoris nyilatkozatát, mely a 
water until tender, bút nőt too “Catholic Slovak Pederatkm of 
soft to handle eaeily. Then take. America" álláspontját domborít 

! a part gently taking care nőt to I Ja ki Ezt legutóbbi számában tel 
" break the leaves. Prepare rke1 jes egészében, angol nyelven kö-

Szlaby Pál.Alulírott a X. H. U.'-ban

l
jelige alatt megjelent 

találom legjobbnak. Ugyancsak kitüntetésre érdemesnek

receptet
Háziorvosunk

Levelesládája; as above, and add to it 3 tahié- ; zölte a “Kanadai Magyar Újság*’ 
| epoons sour cream. Fi 11 cabbage. Ezúttal az Ohlo állambeli 
leaves taking 2 tablespoon rke! Youngstownban megjelenő ‘Sie
tő each leaf. Butter a baking | venské Noviny-’ vezércikkének 
dlsh. dúst wlth flne bread | rövid gondolatmenetét adjuk, 
erűmbe, then fill wlth the rolls. I abban a hissemben, hogy mind- 
Pour over all 1 cup sour cream, azokat érdekelni fogják, akik a 

| sprtnkle top wlth bread erűmbe, volt Felsőmagyarországból ki- 
and baké fór 20 mtnutes until vándoroltak. Tesszük ezt azért

vélem s és TIZENEGYEDIK
jeligés recepteket.

évfolyamba lépésünk minden- 
esetre szerencsés körülmények 

! között történik. Kanada 
gyarsága körében olyan óriási

Pontos cím:
ma-

206 Canada Building, 
SA8KATOON, Sask

ÉRDEKLŐDÉS!olvasható aláírás is, mert hiszen maga a Felvidék KUZDJÜNK A DIFTÉRIA 
“Young Lady B.C.” lakossága mindenkor megértet- ELLEN

1 c ™E,rD'N0.
; Cook about 1 % cups rlce in kezik azonban az egész szerve-
: intik. Add yolks of 4 eggs and “A belgrádi diktatúrához ha- zetnek a betegsége. 25-30 évvel 
114 lb. fruit sugár, and a HtUe, sonlltható immár az az elbánás, ezel6tt a„g volt C8alád- ahoi e 
melted butter. Then add the melyben az óhazában maradt1 szörnyű betegség áldozatot ne 
beaten egg whltes and somé szlovák testvéreinket részesítik: kívánt voina sujnos még ma is 
chopped almonds. Pour In bút- a csehek — írja többek között a: pusztulnak gyermekek diftériá-

“Slovenské Noviny”. — Aljas 
“Magyar sütő-nő" ; eszközökkel fojtották bele a szót

FISH SOUP lard and add sulíicient meat CHOCOLATE NUT CAKE a sztoták népbe azáltal, hogy a
I ... . i ... i- legkonyortelenebb cenzúrává!

The best results are obUlned 8t0ck „ UJ ,nake * 1thm. 8auc«; Oeam %Ib. butter and 13 lb. I sujtsák a 8zloven8zkól ,apokat. 
by using several klnds of fish.j and ! |8ugar for a half hour-t>eatin? In• \ Sőt még Prágában is öt naplla-
but thle dlsh Is execellent even ", . ' one at a time' the yolks of 8 pót tiltottak be egyetlen napon,
wlth only one klnd. j . . , * r peas, a a\<r, eggs. Melt 4 squares of choco-1 mert a gziov4kok követeléseit

of smoked and cooked ox tongue iate in a little water, and when Máo- k'm.n-.rv “va
3 lbs. fish, If posslble get a sliced, another layer of peas.jcool add to fltst mlxture, and ‘^I pÖlOika fa sem kerülte el

whole fish. lt can be scaled ea.l- ,hen a layer of sUced sausage. b!end. Then the süffly beaten atö™ánv dühét
ly by dlpping Intő hot water. Repeat until dlsh is full. Baké [whltes of 8 eggs, 5 tablespoon s kormán> duhét
Cut open and clean, removlng for 15 mlnutes In hot oven. Gar-10f toasted and ground filberts or A c8ehek Nyltrin is megron- 
gills. Wash the whole fish and nish top wlth sliced tongue. I walnuts, and 14 cup bread tották az els° szlovák templom 
then cut In 1 Inch pleces. Do nőt This may be prepared wlth crumbs. Baké in buttered laver 1100 éve8 jubileumi ünnepségét
wash after lt has been cut up. rice instead of the peas. ,,ang in moderate oven. azáltal, hogy IDlnka beszédét a
Piacé in pót sufflciently large “Parkerview" “Nordegg" cseb himnusz eléneklésével za-
that lt Is cnly % full, afld 1 large -_—várták meg, mire az ezerszámra
onlon flnely chopped, 2 large DEVILLED CALFS LIVER AMERIKA KÖVETE A HAZAI összegyűlt szlovákság rákezdte: 
sweet green peppers cut in silce Uver very thin. Stew In ANGOL NYELVI TAN- 'Pride HUnka z Ruzomberku, 
strips, 1 tablespoon salt, and add; hot fat with a few cho,)pe(. FOLYAMON ídonesie nám slobodieuku”— az-
cold water to reach W lnch ^'ionions. Add salt, pepper, chopp- John Montgomery, az Egye-az magyarul “HUnka eljön Ró- 
low fish. Cover and ball for 15 or; ed top 0,^ and Rtew í sült Államok budapesti követe ^hegyről, hogy meghozza a

mlnutes. Melt 1 tablespoon for 10 mjnutes taking care nőt Stewart amerikai főkonzul kisé- szabadságot...”
lard and stlr in - teaspoon ^ to bum. relében meglátogatta a buda- A szlovák követelések jogos-
pepper, being care u nőt to "Kéknefelejts" pesti Markó uccai reáliskola é- ságát mi sem bizonyítja jobban,
bum. Add to soup. pületében évek óta fennálló an-j mint Prága ^idegessége. Pedig

goi nyelvi tanfolyamokat. A ven-; ma már. nem fordulhatnak a cs° 
dégeket Kunfalvi Rezső a tanfo- bek Amerika szlovákjaihoz se-

nlcely browmed. próbáljuk előbb ki a házi orvos
ságokat, mert bármely torokfá- ny,lv4nult bogy közkivá-
jás diftérla lehet. Ha a gyermek1 natr\ianuir 15-'ktiK m^hosz- 
már megbetegedett akkor a szabbitjuk karácsonyra hlrde- 
gyógyuláshoz annál nagyobb a tett k*övezményünket, hogy 
remény minél előbb kapja a feledhetetlenebbé tegyük
gyermek az antltsxlnt. Pár nap laPunk fennállásának tízéves 
elmúltával az életmentő orvos- jubileumát,
ság hatástalanná válhat és a

OLVASHATÓ ÍRÁSSAL KITÖLTVE KÜLDJE BE!

MEGHOSSZABITOTTUK 
RECEPT-PALYAZATUNK 
BEKÜLDÉSI HATÁRIDEJÉT0

Tehát karácsonyi és újévi 
emlékül olyan meglepetéssel

Három kis karcolás a kar bő- \' kedveskedünk lapunk előfize
tőinek, amit ön is csak öröm-

gyermek elveszett.sszonyoknak tered pan and baké. bán. Ha minden szülő tudná, 
hogy e betegséget ma meg tud
juk előzni és ha idejében kerül a 
gyermek az orvoshoz megtud
juk gyógyítani, diftérla éppen o- 
lyan ritka betegség lenne, mint 
a himlő.

Betegség megelőzése oltások
kal történik. Ezt nem lehet elég 
korán kezdeni, mert a betegség 
nem válogat Minden orvos fel 
van szerelve a szükséges oltó
anyaggal. Az oltás fájdalmatlan 
és vlsszáfiatással alig jár. Előz
zük meg a bajt és védjük meg 
gyermekeinket!

Ha a gyermek torokfájásról 
panaszkodik hívjunk orvost. Ne

rén az ár amit fizetni kell azért, ] 
hogy a gyermek meg legyen véd1 
ve e betegség ellen. Minden szii-, 
lő gondolkozzon azon érdemes-e 
ezt megtenni?

1 mel vehet tudomásul.

AJÁNDÉKUL
küldheti minden előfizetőnk 

bármely megadott címre Ka- 
v j nadába teljes egy hónapon át, 

az Óhazába és külföldre há
rom hétig a

TÍFUSZ KRASSÓ-
SZÖRÉNYBEN

A Zsllvölgyi nagy nyomorú
ságnak tulajdinitható, hogy ki
ütéses tífusz járvány lépett fel. 
A veszedelemes betegség terje
dése megakadályozása rémület
tel tölti el a lakosságot.

tiz, illetőleg hat számát, ha 
előfizetését a legközelebbi 
negyedévre rendezi. Mindazok 
tehát, akiknek előfizetése 1934 
március 15-ikéig vagy azon túl 
rendezve van vagy uj előfizeté

sül legalább 50 centet 
belküldenek, teljesenBoldog Újévet Kivan

■■■

IngyenA KANADAIÖSSZMAGYARSAGNAK

Alex. A. Kelen Limited A
1456 City Hall Ave.
MONTREAL, Que.

“Anyuka" STEAK IN HUNGÁRIÁN 
STYLE

DRIED PEAS Take 1 lb. of beef and slicc lyamok igazgatója vezette végig gitségért. Slovák-Amerika ma 
Soak dried peas over night'thin. Soak for about an hour in különböző osztályokban, ahol már nem sajnálhatja a cseheket, 

then cook until tender. Pút' sweet milk. Squeeze out, dry. nagy érdeklődéssel figyelték a mert azok után, ami az elmúlt 
through eleve. Brown flour lu season with 1 teaspoon salt and 'tanítást. j 15 év alatt Szlovenszkóban tör-

küldhetik meg távollevő
CSALÁDTAGJAIKNAK 

ROKONAIKNAK 
ISMERŐSEIKNEK 
BARÁTAIKNAK 
FÖLDIJEIKNEK 
LAPUNK 

KARÁCSONYI ÉS ÚJÉVI

Pénzküldések Hajójegyek.

ml gyanakvóan alattomos bika. ge se legyen, mely a szűk kis ámbár a többi gyerek már rég ponként meglátogathassam, —[ lattól. Egészen mélyen bent a- 
melyet a vágóhídra cipelnek.

— Hogy azt mondja a félvá-! nikával együtt lakik. Azt napon-
AZ IDEGEN teszi hozzá kissé halkabban. Szí zonban valami inegkönnyebbü- 

Mikor az apád olyan nagy ve összeszorul a gondolattól, lésfélét érzett. Mintha az, ami 
ros. hogy a Slováknak még arra ta kiseperheti és rendbe rakhat-1 volt, mint te, három darab húst hogy a gyermeket csak egyszer már két esztendeje nyomta a lel 
sincs módja, hogy egyetlen fiá- ja, azonkívül megfoltozhatja a j is megevett ebédre. Mégis lát- hetenként lássa. Eddig soha, két, most végre felszabadult vol- 
nak özvegyét meg árváját eltart saját, meg a kis fiú ruháit, ha-1 szott rajta. Hát jó vér is volt. 
sa, mi? Azt akarnád ugy-e, te. risnyáit. Ez az egész. 11a ezt e'- Az öreg asszony-megvető pit-

kainrán túl terjedne, ahol ő Ja- felhabzsolta a porcióját.
IRTA: BETHLEN MARGIT
Az asztal körül ültek mind: 

Slovákné, gyér szrüke kontya rí 
kitó ellentétben gubbasztva fe- 
jebubján kerek, görögdinnyeszi- 
nü arcával, két, már szintén hí
zásnak induló, nem tulfiatal lá
nya, az elsőnek három, a másik
nak két gyermeke, maszatosan 
mind az az épp elhordott para
dicsom levestől, as asztalién pe-

8—8 oldalas
jubileumi számait, még hozzá 
szép üdvözlő kártya kíséretében. 
Lepjük meg szeretteinket ezzel 

a kedves ajándékkal!
i Ne szalasszuk el ezt a kedvező 

alkalmat!!!

még egy napig sem volt távol tő-! na benne. Megmondta neki, vég
le. De nem bírja ezt tovább i re egyszer megmondta. Amit ed-

nagyot fújva. : végezte, ülhet tétlenül ölébe ra- lantása, mely a gyerekről mc- Ha tudta volna, hogy ez lesz r dig csak titokban érzett. Hogy 
násik asszony sokat kott kézzel naphosszat. Vagy el- nyére siklott át, nyíltan elárulia vége, amikor Jani őt megkérte, ezerszer lehetett a Jani felesége, 
nézett egymásra, mehet a gyerekkel kicsit sétálni gondolatait. Sovány, sápadt, nyá soha, soha nem mondott volna a Jani gyermekének anyja, azért 
azt ugy-e mindjárt az uccára. Ha útközben elbeszél j pic gyerek, mintha nem Is hoz- igent ... pedig szerette a fiút, mindig és örökké csak aQ marad j

• eV - f - 1 • f a « • « 9 r • 1 i e 0 a w W •» • •• , ■ 1 * 9 • ■ 091 t 1 _.— a__ , 1 i m 1 — I — -_1 * , I _ 11 ** 1 0 e ■ « I

menttel kellett az ő vérüket be- vele négy évig, amíg élt; Igaz, dott Idegen, 
spurkálja a Jani! Mert neki u- hogy akkor nem ismerte család- 

dig, méltóságteljesen elterpesz- orcájuk nem hallgatott soha seu megjegyzéseknek. Arra nem te gyan beszélhet, hogy jó, alföldi ját, csak az esküvőn látta őket asszony nem iciei.. ^ _urfpte'eieefjfgf
kedve, mint valami keleti Budd- ki, sem az apa, sem a fia. Csak Jó gondolni, ml volt egyszer, mi- j família, nagy, kiterjedt, jómódú néhány órán át, hiszen más vá-1 ‘ . az 8en* a 82 'lieg *vwwwwwwwwwwws
ha-szobor, kövéren, zsírosán és mentek a maguk feje után. Oszt kor a szomszédasszony fia szól! rokonság, csak épp, hogy az An-1 nosban éltek; csak azután költő- ° ■ r 3? an' "fJ 8Z v*11 Boldog újévet kÍV8D 8
hatalmasan, ott trónolt Slovák,; lnost lu van. A Jani. az megholt [ tolta meg az uccán. pedig csak ka apja elszegényedett, oszt az zött ide, hogy szegény Jani meg leeTTála^fen^k3 hn,ív kanadai maoyarsaonaki

— fejezte be nagyot fújva.
A három másik asszony sokat kott kézzel naphosszat. Vagy el- 

mondóan
Mondták ők azt ugy-e mindjárt az uccára. Ha útközben elbeszél
eleinte, hogy semmi jó nem szár get valami szomszéddal és sógor zájuk tartoznék. Hogy ilyen jött igazán, szívből és- boldog is vélt 
mazik abból, ha ilyen Idegent néi meglátják az ablakból, vége- menttel kellett az ő vérüket be- vele négy évig, amíg élt; Igaz, 
bevesznek a családba. De hit hossza nincs a csípősen oavanyu spurkálja a Jani! Mert neki u- hogy akkor nem ismerte család-

aki volt eleitől fogva: betolako-! 
dott idegen.

A fiatal asszony nem felel.!

a henteemester. Egészen az asz- már két éve, a felesége pedig, kit azt kérdezte, hogy nem-e látta, anyja te megholt, úgy maradt ár Ívalt, mert mit te tehetett volna . .. , 3 a 8 cn.ne ’ u)g'
tál végén, szerényen meghúzód- az öreg kívánságára bevettek 1- az anyja visszajött-e már a piac- ván, azért nincs, ki most, hogy egyebet, kis kétesztendőe fiacs- , az 18 ° s' meg 3
va ült a menye az ötéves fiával. de maguk közé, az mást sem!róL Három napig csak hűtlen fe- özvegységre Jutott megsegítse, 6 j kájával? Hiszen apósa adhatott ' ’ ezei' °zo 3 ■ 1( n

Leányai közül az Idősebbik fel tesz, mint apát minduntalan fel- leségekről, kik még az urok em- neki van szeme, látja azt hogy ki volna neki néhány pengőt havon i
kelt s behozta a húsételt. Nagy, bosszantja, hogy egyszer még lékét sem átalják sárba hurcolni nőtt fel úgy, hogy volt mit a tej- ta, hogy máshol te megéljenek, | — Gyere Janika! — mondja
zsíros sertéskaraj volt, hozzá tej megüti a guta. Ahelyett, hogy1 meg háládat lan perszónákról, lie aprítani, ki meg nem. Két éve könnyen megtehette volna, de ő csendesen, közben kézenfogva'
feles krumpli meg vöröskáposz- megnyalná mind a tíz ujját mert kik a család szemeláttára kezde él itt a jó koszton, oszt még se erre nem te gondolt özvegy leá- kivezeti a gyermeket. Slovákné
ta. Slovákné bőven mért mind- úgy élhet Itt tétlenül, mint vala- nek ki férfiakkal az uccán, meg hízott meg. Most te oly sovány, nyal te nála laktak, 6 eltartja a pillanatig felemelkedik, mintha
egyiknek tányérjába, urának ml úri dáme. más Uyszerü dolgokról volt szó, mint valami deszka. Hogy mit te családot, akárhány tagból te áll, unokája után akarna menni, az-
mindjárt két darab húst rakott — Ne légy hiládatlan Ank.\ bár attól óvakodtak, hogy nyíl- látott rajta az a Jani! Nagy, feke de pénzt azt már nem ad sen tán nagyot sóhajtva felemeli a
a tányérra. Az megelégedetten Apával szemben. Ez a legkeve- tan szemrehányást tegyenek ne- te szeme van, az igaz, és hosszú kinek. Olyan nincs. tejfeles krumpliból kiálló merő
nevetett: sebb, amit tőled elvárhat —mon ki, úgy hogy védhette volna ma- barna haja, térdig ér, ha lebont-' A kövér hentes a fiatal asz- kanalat:

— Jól van, anyjuk, nem dotta Slovákné feddőleg és ki- gát. ja, de a szine, az olyan, mint a szony szavaira újból vérvörös _ ■ nrlrr!^T^wT
hagysz minket eléhezni. Hát mi- sebbik leánya epésen teszi hoz- , holdvilág, nem pirul az ki még lett és szeme úgy kidülledt, hogy _ , Ja 68 ne e *’
nek is koplalnánk, amikor telik, zá: e™ , e IS- ,11 3 akkor sem, amikor melege van. felesége Ijedten és csltitólag e- j
Az a mienk, ami a bendőnkben — Majd meglátnád, ha egy- 13 1 m zele • ° • 21 Az, hogy kicsi, egyenes orra melle fel kezét: A kövér hentes nagyot fújva
van, azért csak töltsük meg szer 6 nem tartana el téged, mi laZe^1, 8 18 IR> a 0,1 van, meg piros szája, vékony és — Ugyan Anka, micsoda be- nyújtja oda tányérját:
mentői Jobban, különösen, hí az, magad keresni meg a min- ” (3' r”ln en I"e"! vérvölsöe, az csak nem elég! De|széd ez már megint. Inkább ö-j — Adjál, anyjuk.
mAs az, aki érte fizet, ml, Anka? dennapl kenyered. i!?8 _ mon at ^ u n- bát mtt tudja az ember, hogy az jrülj, hogy itt lehetsz! — mondta! y*

tál halvánj-abb lett. Kissé odébb nozzák nap-nap után. Hogy uj- 3 ozze 1 h' a arna n'“;a nőst már az apját, anyját, vérét — Mit? Szolgálatba? Az én . . .... , .
tolta magától a tányért, melyet hói, meg újból orra alá dörzsö- hog>' neki "lár n,"csen “j31 k" * kifogásolják! Ezek ... ezek a házamból? — hörögte, inkább,I „ K :h^” k A DITTON A. j ^
“£■

te. ha módját ejtené. Apán, umm |és hogy azóta nincsen háztartás "^ló fogalmába son, vissza többé ne merj jönni, meg- ZZT-TZL L
A hentesmester húsos arca és melyet vezessen és hogy ez a há — Hát Janika, miért nem e- — Szeretném, ha Apámuram értettél? A kölyködet pedig vidd * . ' r . ' ’ ‘

vérmes nyaka pillanat alatt só-jrom asszony, az anyósa és a két szel? Ha nem eszel, olyan so- beleegyezne hogy saolgálatba magaddal, ha tízszer is a Janié f"3 hlAhaf ° **
tétvörössé vált Úgy nézett apró sógoméja szorgosan ügyel arra, vány maradsz, mint az anyád!— mehessek— mondja egyszer volt! 8 3 '

6 még tévedésből se vehes- hangzik Slovákné zsíros hangja hangosan, hogy az egész család Az utolsó szavaknál már alig — Idegén ... — dünnyögi fé
; vagy vasalót ahogy unokája tányérját must- riadtan néz fel reá____ Valahol a lehetett megérteni, amit mond, lig magának. A három asszony onia' . 77. '*•—*e

tálja, mely még félig tele van, közelben, hogy Janikát vasárna- szinte habzott a szája az indu-egyszerre bólint reá.

Nagy választékban tart magyar 
gramofon lemezeket a 

DANUBIA IMPORTING Co 
64S Main St. Winnipeg, Mán.

10 inch 75 c — 12 Inch $1.25 
A magánabb amerikai munkabé
rek következtében a lemezárak 
hamarosan 25%-al emelkedni 
fognak, ezért kérjen Idejében 
árjegyzéket, hogy pénzt takarít

hasson meg,
Oreen-féle angol-magyar ée mar 
gyar-angol zsebszótár 11.00. — 
Bízónyffy-féle nagy angol-ma
gyar e magyar-angol szótár, erőe 

kötésben, 972 oldaton $4.00 ]
órák, ékszerek jutányos áron i 

REGI ARANYAT 
veszünk bármilyen mennyi- | 
Bégben a legmagasabb érért j 
küldje bizalommal, ajánlottan j 
címünkre és postafordultával 
Money Orderen kapja meg az - 

arany ellenértékét

tesek között.
i

rsWinnipeg 298 Bet 
kirk Ave alatt va
lódi ÓHAZAI mtt-

némább munkákat
jutányos áron vál
lalja, garanciával.
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